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II. RÉGIMEN DE POLÍTICA COMERCIAL Y DE INVERSIONES

1) Panorama general
1. Desde su examen anterior que tuvo lugar en 2000, el Brasil no ha introducido cambios fundamentales en su régimen jurídico nacional, aunque ha continuado adoptando medidas para reducir la complejidad de su régimen comercial.  Estas medidas han aumentado la transparencia, por ejemplo, mediante la publicación en línea de toda la legislación y el arancel aplicado.  También se han realizado esfuerzos para simplificar el régimen comercial, en particular a través de la refundición en un documento de la legislación más importante en materia de importación y exportación.

2. El Brasil es Miembro fundador de la OMC y uno de los participantes más activos en el sistema multilateral de comercio.  Ha presentado numerosas propuestas a diversos órganos de la OMC y participó en las negociaciones sobre telecomunicaciones y servicios financieros celebradas en el marco del AGCS.  Sin embargo, el Brasil no ratificó el Cuarto Protocolo sobre telecomunicaciones y, en mayo de 2004, aún no había ratificado el Quinto Protocolo sobre servicios financieros, lo cual depende de la promulgación de una ley complementaria sobre reaseguros.  El Brasil ha mantenido un riguroso programa de notificaciones a la OMC, aunque en determinadas esferas como la agricultura y las empresas comerciales del Estado, las notificaciones llevan cierto retraso.  El Brasil también ha utilizado activamente el mecanismo de solución de diferencias de la OMC, y ha participado en 23 diferencias como reclamante y en 12 como demandado desde que se creó la OMC.

3. El Brasil considera que los acuerdos preferenciales son un complemento, y no un sustituto, del sistema multilateral de comercio.  El Brasil es miembro del Mercado Común del Sur (MERCOSUR), en cuyo marco su objetivo principal es completar el mercado común.  A través de su participación en el MERCOSUR, el Brasil mantiene acuerdos comerciales preferenciales con Bolivia, Chile y el Perú, que también son miembros asociados del Mercado Común.  El MERCOSUR también ha concluido acuerdos preferenciales con los otros tres países de la Comunidad Andina, y acuerdos marco con la India, México y Sudáfrica.  Está negociando un acuerdo de comercio preferencial con la Unión Europea, y participa en la iniciativa del Área de Libre Comercio de las Américas (ALCA).  El Brasil mantiene varios acuerdos preferenciales bilaterales con otros miembros de la ALADI.  Si bien el Brasil aún realiza la mayoría de sus operaciones comerciales sobre una base NMF, su creciente participación en acuerdos preferenciales suscita preocupaciones en torno a la carga administrativa resultante, la reducción de la transparencia del régimen comercial, y la posible desviación del comercio.

4. El régimen de inversiones del Brasil está generalmente abierto a inversores extranjeros y normalmente no se aplican restricciones a la remisión de los beneficios y la repatriación del capital que haya sido registrado en el Banco Central.  No obstante, persisten varias limitaciones al acceso a los mercados y a la inversión para los extranjeros en los sectores minero, de servicios financieros y de transportes.  El Gobierno federal no otorga ningún incentivo especial a la inversión extranjera.  Aunque el Brasil ha firmado acuerdos bilaterales sobre inversiones con varios países, el poder ejecutivo brasileño decidió retirarlos todos de la consideración del Congreso.
2) Formulación y aplicación de la política comercial

i) Marco general jurídico e institucional

5. El Brasil es una república federal con 26 Estados y un distrito federal.  El Presidente, con asistencia del Gabinete de Ministros, ejerce el poder ejecutivo.  El Presidente tiene un mandato de cuatro años, con la posibilidad de reelección para un mandato adicional de otros cuatro años.  La última elección tuvo lugar en octubre de 2002.  El Gabinete de Ministros es nombrado por el Presidente.

6. La República Federativa del Brasil está formada por la unión de los Estados, los municipios y el Distrito Federal.
  Las leyes pueden ser promulgadas por el Gobierno federal, por los Estados y a nivel municipal.  El Gobierno federal tiene la autoridad exclusiva de legislar en materia de comercio exterior, telecomunicaciones, seguros, transporte marítimo y aéreo, política crediticia, cuestiones monetarias y servicios públicos, entre otras esferas.  El Gobierno federal y los Estados pueden legislar simultáneamente sobre cuestiones económicas, tributación e incentivos, educación, salud y seguridad social.  Los municipios solamente pueden legislar sobre asuntos de interés local.

7. El poder legislativo a nivel federal es ostentado y ejercido por el Congreso Nacional, compuesto por la Cámara de Diputados y el Senado Federal.  Los diputados que representan al pueblo son elegidos en los Estados, territorios y el Distrito Federal por un período de cuatro años;  su número es proporcional a la población de su jurisdicción.  El Senado Federal está compuesto por representantes de los Estados y del Distrito Federal (tres de cada), elegidos mediante votación mayoritaria por un plazo de ocho años.  El Congreso legisla sobre todos los asuntos que pertenecen al ámbito de competencia de la Unión, con inclusión de las medidas fiscales y presupuestarias;  los planes y programas nacionales, regionales y locales de desarrollo;  los asuntos financieros, cambiarios y monetarios, y las cuestiones relacionadas con las instituciones financieras y sus operaciones;  y los límites a la emisión de moneda y al endeudamiento federal.  El Congreso tiene atribuida también la responsabilidad de ratificar los tratados internacionales.

8. El poder judicial es ejercido por el Tribunal Supremo Federal, el Tribunal Superior de Justicia, los Tribunales Federales Regionales y los Jueces Federales, así como otros tribunales y jueces especiales.

9. Los instrumentos jurídicos son, por orden jerárquico, la Constitución, leyes complementarias, leyes ordinarias, leyes delegadas, medidas provisionales, decretos-leyes y resoluciones.  La Constitución de 1988 es la ley más importante del Estado.  Ha sido modificada en 43 ocasiones desde su promulgación en octubre de 1988 (en abril de 2004)
;  19 de estas modificaciones se han realizado desde comienzos de 2000.
  La Constitución puede ser modificada por iniciativa de al menos un tercio de los miembros de la Cámara de Diputados o del Senado Federal;  por el Presidente de la República;  o por más de la mitad de los miembros de las Asambleas Legislativas de las unidades administrativas de la Federación.  Para ser aprobada, una modificación ha de ser votada dos veces en cada Cámara y obtener el voto de al menos tres quintas partes de todos los miembros de cada Cámara.  Determinadas cláusulas de la Constitución, por ejemplo, las relacionadas con la supresión de la forma federativa del Estado o la separación de los poderes del Gobierno, no se pueden modificar.

10. Las leyes complementarias solamente pueden ser votadas cuando lo dice la Constitución, en esferas en las que se requiere este tipo de ley para complementar la Constitución.
  Las leyes complementarias y leyes ordinarias pueden ser propuestas por cualquier miembro o comité del Congreso Nacional, el Presidente de la República, el Tribunal Supremo Federal, los Tribunales Superiores, el Fiscal General de la República o por iniciativa popular, lo cual requiere el apoyo de al menos el 1 por ciento de la población con derecho de voto, que este 1 por ciento proceda al menos de cinco Estados y que los firmantes de la iniciativa no representen menos del 0,3 por ciento de los electores de cada uno de los Estados.  Las leyes complementarias deben ser aprobadas por mayoría absoluta de los miembros de cada Cámara.  Las leyes ordinarias deben ser aprobadas por mayoría de votos, estando presente la mayoría absoluta de los miembros.  Tras obtener la aprobación legislativa, la ley se remite al Presidente para que la sancione.  Éste puede sancionar la ley, o vetar la totalidad o artículos de la ley.  Si se veta un proyecto de ley, se devuelve al Congreso, que puede mantenerlo o anularlo.  Para anular el veto del Presidente, se requiere la mayoría absoluta de los diputados y senadores.  Cuando se rechaza un veto, se debe promulgar un decreto legislativo para regular el objeto de la ley.  Según las autoridades, no es inhabitual que el Presidente vete artículos de leyes;  sin embargo, no es nada habitual que los vetos del Presidente sean rechazados o incluso examinados.  Desde agosto de 2000 hasta mayo de 2004, no se examinó ningún veto presidencial;  en mayo de 2004, se examinaron de una vez más de 1.000, pero se mantuvieron todos ellos.

11. Las medidas provisionales están permitidas en virtud del artículo 62 de la Constitución, y se utilizan para legislar sobre cuestiones consideradas importantes y urgentes;  son adoptadas por el Presidente y entran en vigor tras su publicación.  Las medidas provisionales son analizadas por el Congreso, cuando se promulgan;  deberían ser votadas en el plazo de 60 días, prorrogable una sola vez por el mismo período y, de no ser así, expiran.  Gozan de la misma condición jurídica que las leyes ordinarias.  Muchas leyes en el Brasil nacen como medidas provisionales.  En 2001 se introdujo una modificación a la Constitución para evitar la proliferación de medidas provisionales.  La modificación prohibía expresamente que medidas provisionales regularan diversas cuestiones, y amplió el período de examen por el Congreso de 30 a 60 días.
  La modificación también prohíbe la reintroducción, en la misma sesión legislativa, de una medida provisional que haya sido rechazada o haya expirado en ese período.

12. Los decretos legislativos, que son de carácter administrativo, sirven para promulgar las deliberaciones del Congreso sobre cuestiones de su competencia.  Los decretos legislativos son aprobados por mayoría simple en el Congreso y no están sujetos a la sanción presidencial;  son el instrumento jurídico que se utiliza para incorporar a la legislación interna los tratados y convenios internacionales.  Los decretos legislativos tienen la misma condición jurídica que las leyes ordinarias.

13. Los tratados y convenios internacionales deben ser aprobados por el Congreso para entrar en vigor a nivel nacional.  Los acuerdos internacionales deben ser promulgados a través de un decreto legislativo antes de depositar un instrumento de ratificación a nivel internacional.  Tras su promulgación, los tratados internacionales tienen la misma condición jurídica que las leyes ordinarias;  su revocación se produce solamente cuando se consideran incompatibles con la Constitución Federal mediante una decisión expresa del Tribunal Supremo Federal.

ii) Objetivos de la política comercial y de inversiones

14. El objetivo general del Brasil es utilizar la política comercial para potenciar el crecimiento económico sostenible y reducir la vulnerabilidad del país con respecto a los mercados financieros globales.  El Brasil cree que la integración económica regional y la promoción y diversificación de las exportaciones son objetivos de política importantes.  En particular, el Brasil considera esencial obtener un mayor acceso a los mercados para sus productos agrícolas a través de negociaciones multilaterales y regionales, procurando a la vez mantener instrumentos para promover el desarrollo en su sector manufacturero.  El Brasil también trata de fortalecer las relaciones bilaterales que mantiene con países de la región y con otros interlocutores comerciales importantes como los países del TLC, la Unión Europea, la India, Rusia, China y Sudáfrica.  El Brasil apoya firmemente el fomento del comercio sur-sur, al tiempo que reconoce la necesidad de normas más flexibles para los países en desarrollo a nivel multilateral.
  En la OMC, el Brasil es partidario de fortalecer el trato especial y diferenciado y mejorar "la eficacia y el verdadero valor" de las disposiciones.  A este respecto, el Brasil y la India presentaron una propuesta conjunta en 2002 abogando por la modificación del Acuerdo sobre las Medidas en materia de Inversiones relacionadas con el Comercio (AMIC) a fin de incorporar disposiciones específicas para aportar a los países en desarrollo la flexibilidad necesaria para aplicar las políticas de desarrollo.

15. A escala regional, el principal objetivo comercial del Brasil ha sido completar el MERCOSUR, y otorgar la condición de asociado del MERCOSUR a otros países de la región como Chile, Bolivia y el Perú.  En este contexto, el Brasil tiene por objeto fortalecer la coordinación y convergencia de políticas e intereses en el plano regional, y crear un espacio económico más amplio en América del Sur.  En el marco de las negociaciones del ALCA, el Brasil está luchando para conseguir mayor acceso a los mercados para sus productos agrícolas.  También forman parte del programa de trabajo del Brasil la prosecución de las negociaciones con la Unión Europea para establecer una zona de libre comercio trasatlántica, y la conclusión de un acuerdo con Sudáfrica.  No obstante, el Brasil no cree que los programas de integración regionales y de otro tipo sean un sustituto del sistema multilateral de comercio, sino un complemento.

16. El Brasil considera vital mejorar su balanza exterior, a través de la sustitución competitiva (basada en el mercado) de las importaciones y el crecimiento de las exportaciones.  Como se expuso en su plan a medio plazo (PPA 2004-2007), el Brasil piensa que promover el crecimiento de las exportaciones allanará el camino para un futuro crecimiento de las importaciones, contribuyendo al aumento de la competencia en el mercado interno y acelerando la absorción de la tecnología a través de la importación de bienes de capital.  Este fomento del crecimiento de las exportaciones debería ir a la par con un análisis de los costos y beneficios, y una reducción de los costos de producción y costos conexos.
  Además, en el PPA 2004-2007 se afirma que es esencial aumentar la participación en los mercados internacionales.  Esto se ha de lograr mediante una integración más profunda en el MERCOSUR y otros interlocutores comerciales regionales, una mayor participación en la economía global y la búsqueda de nuevos mercados.

17. Las políticas de ayuda a la exportación forman parte del entorno de la política comercial;  tradicionalmente estas políticas han estado orientadas principalmente a poner fondos a un costo razonable a disposición de los productores (capítulo III 3) y 4)).  El Brasil cree que la política industrial también contribuye a la expansión del comercio y la inversión, y que la innovación tecnológica debería fomentarse mediante la política industrial, pero también a través de la transferencia de tecnología.  Para ello, es importante poder atraer inversión extranjera directa.  El fomento de la agricultura y la industria agrícola es esencial, en especial habida cuenta del papel estratégico que desempeña en la generación del excedente comercial del Brasil.  En la esfera de los servicios, el Brasil trata de desarrollar, entre otras cosas, el sector turístico, los servicios de informática, la construcción, la distribución y los servicios audiovisuales.

iii) Formulación y aplicación de la política comercial

18. La Cámara de Comercio Exterior (CAMEX), creada en 1995, se ocupa de formular, adoptar, coordinar y aplicar la política comercial en el sector de los bienes y servicios.  Su ámbito de competencia se amplió en virtud del Decreto Nº 4.732 de 10 de junio de 2003, que le atribuyó la responsabilidad de formular las políticas.  La CAMEX, como parte del Consejo de Gobierno de la Presidencia de la República, está constituida por:  el Ministro de Desarrollo, Industria y Comercio Exterior, quien la preside, y los Ministros de la Casa Civil, Relaciones Exteriores, Hacienda, Planificación, Presupuesto y Administración, y Agricultura y Abastecimiento.  El principal órgano decisorio de la CAMEX es el Consejo de Ministros, compuesto por el Comité Ejecutivo de Gestión (GECEX), la Secretaría Ejecutiva, el Consejo Consultivo del Sector Privado (CONEX), y el Comité de Financiación y Garantía de las Exportaciones (COFIG).

19. El CONEX, compuesto por hasta 20 representantes del sector privado, trata de lograr la participación del sector privado en la formulación de la política comercial.  Esto es especialmente importante dado que ningún otro órgano en el Brasil tiene el mandato formal de realizar exámenes y evaluaciones públicas de la política comercial del Gobierno.

20. La CAMEX coordina la aplicación de sus decisiones, pero los ministerios siguen siendo responsables de los asuntos que pertenecen a su ámbito de competencia.  Se encarga de los procedimientos aduaneros;  las normas de origen;  el etiquetado;  la clasificación arancelaria;  las cuestiones de política arancelaria, incluida la fijación de los tipos arancelarios;  la financiación y el fomento de las exportaciones;  el establecimiento de los tipos impositivos para las exportaciones;  el establecimiento de derechos antidumping y medidas compensatorias;  y contribuye a la formulación de la política de transporte aéreo y marítimo, y la administración de aeropuertos y puertos, y el desarrollo del turismo.  La CAMEX también establece las directrices para las negociaciones de los acuerdos comerciales bilaterales, regionales y multilaterales, y para supervisar las políticas relativas a la inversión extranjera.  La CAMEX debe ser consultada por otros órganos públicos sobre cualesquiera decisiones relacionadas con cuestiones de política comercial, a excepción de las cuestiones relacionadas con el mercado financiero que sean del ámbito de competencia del Consejo Monetario Nacional y el Banco Central.

21. En virtud del Decreto Nº 4.993 de 18 de febrero de 2004, se creó el Comité de Financiación y Garantía de las Exportaciones (COFIG), como parte de la CAMEX.  Su cometido consiste en establecer los parámetros y condiciones para el suministro de asistencia financiera a las exportaciones, y vigilar las operaciones del Programa de Financiación de las Exportaciones (PROEX) y el Fondo de Garantía de las Exportaciones (FGE) (capítulo III 3) v)).

22. El Ministerio de Desarrollo, Industria y Comercio Exterior está encargado de aplicar la política comercial, con arreglo a las directrices elaboradas por la CAMEX, a través de la Secretaría de Comercio Exterior (SECEX), que se divide en cuatro departamentos:  Departamento de Operaciones de Comercio Exterior (DECEX);  Departamento de Defensa Comercial (DECOM);  Departamento de Negociaciones Internacionales (DEINT);  y Departamento de Políticas de Comercio Exterior (DEPOC).
23. El Ministerio de Relaciones Exteriores ofrece asistencia a la CAMEX en la formulación de políticas exteriores, entre otras, las referentes a la integración regional y el comercio.  El Ministerio de Hacienda formula y aplica la política económica, y se encarga de las políticas aduaneras y fiscales, así como de la administración, inspección y cobro de los impuestos.  El Consejo Monetario Nacional (CMN) es responsable de la formulación de la política cambiaria.  De conformidad con las directrices que establezca el CMN, corresponden al ámbito de jurisdicción del Banco Central la gestión de los tipos de cambio, los reglamentos que afectan al capital extranjero y la gestión de las reservas internacionales.

iv) Principales leyes comerciales

24. Como se señaló en el contexto de su último examen en 2000, el Brasil no tiene una ley general que regule el comercio exterior.  Existe un gran número de leyes, medidas provisionales, decretos y resoluciones que regulan el comercio exterior, que a veces se superponen y hacen difícil comprender la política comercial del Brasil.  Este cuerpo legislativo es modificado frecuentemente, inclusive mediante medidas provisionales (MP) adoptadas por el Presidente.  Los reglamentos también se modifican constantemente, principalmente mediante la utilización de Leyes Ministeriales (Portarias).

25. No obstante, en los últimos años se han realizado esfuerzos para publicar todas las leyes y reglamentos en Internet, con inclusión de los cambios introducidos recientemente, y mantener los sitios Web actualizados.  Por ejemplo, las listas de mercancías sujetas a licencias no automáticas de importación o a la autorización previa a la exportación ya se pueden consultar en el sitio Web del Ministerio de Desarrollo, Industria y Comercio Exterior;  esto no era posible en 2000.  La última versión del arancel también está disponible, así como las concesiones arancelarias otorgadas y recibidas por el Brasil en el marco de los acuerdos bilaterales o regionales.  Los principales procedimientos aduaneros han sido codificados en el Decreto Nº 4.543 de 26 de diciembre de 2002, modificado en virtud del Decreto Nº 4.765 de 24 de junio de 2003, y del Decreto Nº 5.138 de 12 de julio de 2004.  Las principales medidas sobre las importaciones han sido codificadas en la Consolidación de Leyes Ministeriales (importaciones) contenida en la Ley Ministerial Nº 17 de 1º diciembre de 2003, modificada en virtud de las Leyes Ministeriales Nº 1 de 2 de febrero de 2004, Nº 3 de 11 de febrero de 2004, y Nº 5 de 3 de mayo de 2004, mientras que las principales medidas relativas a las exportaciones figuran en la Consolidación de Leyes Ministeriales (exportaciones), codificada en la Ley Ministerial Nº 12 de 3 de septiembre de 2003, modificada en virtud de las Leyes Ministeriales Nº 4 de 16 de febrero de 2004, Nº 6 de 3 de mayo de 2004, y Nº 7 de 12 de mayo de 2004.

26. Los Acuerdos de la OMC son parte integrante de la legislación brasileña y tienen el mismo nivel jerárquico que las leyes ordinarias.  Además, de la adopción de los Acuerdos de la OMC se han derivado algunos cambios importantes en las leyes y reglamentos brasileños relacionados con el comercio:  fue necesario modificar algunas normas internas para ponerlas en conformidad con los Acuerdos de la OMC.  A este respecto, desde 2000, se han aprobado nuevas leyes sobre los procedimientos aduaneros y la valoración en aduana, la propiedad intelectual y los servicios.  No obstante, sigue pendiente la legislación sobre reaseguros, lo cual ha retrasado la ratificación del Quinto Protocolo anexo al AGCS.

3) Régimen de inversión extranjera

27. No se han introducido cambios importantes en el régimen de inversión extranjera del Brasil desde su último examen realizado en 2000.  La Ley Nº 4.131 de 3 de septiembre de 1962 (Ley de Capital Extranjero), modificada, establece el régimen de inversión extranjera y de transferencia de fondos al extranjero.
  La Ley de Capital Extranjero se rige por el Decreto Nº 55.762 de 17 de febrero de 1965.

28. Las reformas llevadas a cabo en los 15 últimos años han liberalizado el régimen de inversión extranjera del Brasil.  Las enmiendas a la Constitución aprobadas en 1995 suprimieron la diferencia entre el capital extranjero y el nacional y el derecho constitucional prescribe ahora el mismo trato jurídico para el capital nacional y el capital extranjero invertido en el país en las mismas circunstancias, y prohíbe todas las formas de discriminación no previstas explícitamente en la Ley.  Como consecuencia, el Gobierno federal no ofrece incentivos especiales a la inversión extranjera aparte de los ofrecidos a la inversión en general, y normalmente se concede el trato nacional a la inversión extranjera directa (IED).  La Resolución Nº 2.689/2000 del CMN abrió a los inversores extranjeros las modalidades de inversión en cartera disponibles para los inversores nacionales.

29. La actual política de inversiones del Brasil apunta a atraer capital extranjero para mejorar la transferencia de tecnología, expandir la producción y aumentar la productividad.  El Brasil cree que para tal fin, es importante lograr un entorno comercial estable.  En el Plan del Brasil para 2004‑2007, las autoridades señalan que la política de inversión debería estar orientada a reducir los costos de inversión, especialmente a través de la reducción de los costos de intermediación financiera y de los impuestos aplicados a los bienes de capital.
  El mecanismo Ex Tarifario permite la reducción temporal al 2 por ciento de los derechos de importación sobre los bienes de capital, artículos de informática y de telecomunicaciones que no estén producidos en el MERCOSUR (capítulo III 2) iv) c)).

30. LA IED debe ser registrada en el Departamento de Cambio de Divisas del Banco Central (DECEC) mediante el Registro Declarativo Electrónico-Inversión Extranjera Directa (RDE-IED), que forma parte del Sistema de Información del Banco Central (SISBACEN).
  El registro se debe realizar en un plazo de 30 días contados a partir de la entrada de los fondos en el país.  El registro es obligatorio para transferir fondos al extranjero, repatriar el capital invertido y reinvertir los dividendos.  En primer lugar el inversor debe inscribirse en el SISBACEN.  Una vez registrado, no se aplican restricciones al envío de beneficios, y no se requiere ninguna otra autorización para la repatriación del capital.

31. La Circular Nº 2.997 del Banco Central, de 15 de agosto de 2000, introdujo algunos cambios en los procedimientos de registro.  El más importante es que el registro de la IED ya no está sujeto al examen y a la verificación preliminares por el Banco Central;  se lleva a cabo ahora mediante una declaración del inversor extranjero o su representante.  Los inversores extranjeros de instituciones financieras deben obtener una autorización mediante un Decreto Presidencial antes de inscribirse en el RDE-IED.

32. No se exige ninguna autorización para realizar inversiones en moneda nacional o en divisas, o incluso comprar acciones en las empresas brasileñas.  No obstante, la repatriación del capital requiere el registro en el RDE-IED, puesto que, igual que ocurre con el envío de los beneficios y el registro de la reinversión, la repatriación se basa en la cuantía de divisas registradas.
  Las inversiones en divisas deben ser registradas en la moneda en que fueron realizadas.

33. La Resolución Nº 2.689 del CMN, de 26 de enero de 2000, regula la inversión en el capital y en los mercados financieros brasileños por los no residentes, ya sean particulares o entidades jurídicas.  El inversor potencial debe nombrar a un representante legal en el Brasil y registrarse en la Comisión de Valores del Brasil (CVM).  La Resolución reemplazó varios mecanismos de inversión diferentes por un único mecanismo, a través del cual los fondos extranjeros que entran en el Brasil pueden ser invertidos en instrumentos financieros de renta fija o variable, con un solo número de registro.  Una vez registrados en la CVM y en la cartera del RDE, los no residentes pueden transferir fondos a través de distintos tipos de instrumentos financieros.  Los valores que pertenezcan a inversores extranjeros deben permanecer en custodia en el Brasil.

34. La repatriación de los beneficios está exenta del impuesto en origen.  En el caso de la repatriación de capital, la remesa de la cuantía registrada está exenta del impuesto sobre la renta.  La repatriación de los beneficios de capital está sujeta a un impuesto en origen del 15 por ciento;  en la práctica, la plusvalía se calcula de conformidad con la Ley Nº 9.249/95, modificada, que dispone que los beneficios de capital que han de ser transferidos al extranjero han de ser convertidos a reales al tipo de venta vigente el día en que fueron registrados en el Brasil.

35. Las restricciones a la inversión extranjera se aplican en varias esferas.  La prospección y extracción de recursos naturales pueden ser efectuadas solamente con la autorización o bajo concesión de la Unión, en atención al interés nacional, por brasileños o por empresas brasileñas constituidas de conformidad con las leyes brasileñas y que tengan sus oficinas principales y su centro de gestión en el Brasil (capítulo IV 4)).  La prospección y explotación de hidrocarburos, así como su refinado, importación y exportación, y el transporte marítimo y por tuberías constituyen un monopolio de Estado (capítulo IV 6)).  No obstante, a excepción de las actividades ligadas a la energía nuclear, el Estado puede contratar empresas estatales o privadas para realizar estas actividades.

36. Los extranjeros no pueden poseer propiedad rural de un tamaño mayor que un cuarto del municipio en que esté situada dicha propiedad, aunque se pueden hacer excepciones si el extranjero está casado con un ciudadano brasileño o si tiene descendientes brasileños.  Los inversores extranjeros necesitan la autorización de la Secretaría Especial de Acuicultura y Pesca para realizar cualquier actividad pesquera.  Los ciudadanos extranjeros tienen prohibida la explotación de los ríos, los lagos y las aguas, así como del océano territorial, y las demás actividades pesqueras;  sin embargo, estas actividades pueden ser realizadas por empresas extranjeras registradas en el Brasil, de conformidad con el Decreto Nº 68.459/71.

37. La inversión directa o indirecta en servicios de atención sanitaria del Brasil está vedada a las empresas y capitales extranjeros, salvo en los casos previstos por la legislación (artículo 199 de la Constitución Federal).  Los extranjeros pueden ofrecer seguros sanitarios privados, de conformidad con la Ley Nº 9.656 de 3 de junio de 1998.  Los inversores también tienen prohibido invertir en servicios para la custodia y transporte de valores.

38. La inversión extranjera en transporte de carga por carretera está limitada a no más de una quinta parte del capital social con derecho a voto.  La empresa debe estar organizada como sociedad anónima y su capital ha de estar representado por acciones registradas.  El límite no se aplica a las empresas ya constituidas el 11 de julio de 1980.  Sin embargo, en caso de ampliación futura del capital mediante suscripción, será obligatorio que cuatro quintas partes de las acciones ordinarias registradas que se emitan con motivo de esa ampliación sean suscritas y pagadas por inversores nacionales.  En el caso del transporte por carretera, la propiedad extranjera está limitada al 20 por ciento del capital sin derecho a voto, para las empresas que se hayan establecido en el Brasil después del 7 de noviembre de 1980.  El transporte internacional por carretera está reservado a empresas con más de la mitad del capital con derecho a voto en manos de ciudadanos de los siete países que forman parte del Acuerdo sobre Transporte Internacional Terrestre (ATIT) y de la Asociación Latinoamericana de Integración (ALADI).

39. La presencia comercial de las entidades o particulares extranjeros está restringida en la esfera de los servicios financieros, de conformidad con el artículo 192 de la Constitución y el artículo 52 de la Ley de Disposiciones Constitucionales Transitorias.  Sin embargo, estas restricciones no se aplican a las autorizaciones resultantes de acuerdos internacionales, de la reciprocidad o del interés del Gobierno brasileño.  Las autoridades señalan que el establecimiento de nuevas instituciones financieras está sujeta a aprobación caso por caso.  Los extranjeros pueden participar en la privatización de las instituciones financieras del sector público y en cada caso se autorizará la presencia comercial, también mediante Decreto Presidencial (para más detalles, véase el capítulo IV 7) ii)).

40. La participación directa en los servicios nacionales públicos de transporte aéreo está sujeta a restricciones para los inversores extranjeros no establecidos en el Brasil (capítulo IV 7) iv) b)).  Los buques de pabellón brasileño sólo pueden ser propiedad de personas físicas o jurídicas brasileñas, establecidas en el país, con domicilio principal y sede real efectiva en el Brasil (capítulo IV 5) v) c)).  En el sector de las telecomunicaciones, sólo pueden otorgarse concesiones para ofrecer servicios de telefonía móvil o de transmisión mediante satélite a empresas establecidas y administradas en el Brasil (capítulo IV 7) iii)).  Los servicios generales de correo son un monopolio del Gobierno federal.  Los demás servicios de distribución de correo, como los servicios especiales de distribución, pueden ser ofrecidos por empresas que operen en el Brasil y sometidas a la legislación brasileña.  En el caso de la televisión por cable, sólo se otorgan concesiones a empresas con un mínimo del 51 por ciento de capital brasileño, de conformidad con la Ley Nº 8.977/95.  La gestión, así como el 70 por ciento del capital de los diarios, revistas y otras publicaciones, y de las redes de televisión y radio, está reservada a los brasileños o a quienes estén naturalizados desde hace más de 10 años.

41. El Brasil ha firmado acuerdos bilaterales sobre inversión con los siguientes países:  Alemania, Bélgica, Chile, Cuba, Dinamarca, Finlandia, Francia, Italia, los Países Bajos, Portugal, el Reino Unido, la República de Corea, Suiza y Venezuela.  En el MERCOSUR hay dos protocolos referentes a las inversiones:  el Protocolo de Buenos Aires (referente a las inversiones procedentes del exterior) y el Protocolo de Colonia (referente a las inversiones dentro del MERCOSUR).  Ninguno de estos acuerdos y protocolos ha sido ratificado.  El poder ejecutivo decidió retirar estos acuerdos de la consideración del Parlamento brasileño.  Las autoridades señalan que ello se debió a que los miembros del Congreso consideraban que algunos elementos de sus textos eran incompatibles con la Constitución brasileña.

42. El Brasil ha firmado acuerdos sobre doble imposición con Alemania, la Argentina, Austria, Bélgica, el Canadá, Chile, China, Dinamarca, el Ecuador, España, Filipinas, Finlandia, Francia, Hungría, la India, Italia, el Japón, Luxemburgo, Noruega, los Países Bajos, Portugal, la República Checa, la República de Corea, la República Eslovaca y Suecia.
43. El Brasil pasó a ser miembro del Organismo Multilateral de Garantía de Inversiones en 1992;  y en 1997 adquirió la condición de observador en el Comité Internacional de Inversión Extranjera y Empresas Multinacionales de la OCDE.

4) Relaciones internacionales

i) Organización Mundial del Comercio

44. El Brasil es Miembro inicial de la OMC y concede al menos el trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.  Participa activamente en el proceso de la OMC y es una voz destacada entre los países en desarrollo;  el Brasil ha presentado varias propuestas sobre diversas cuestiones del Programa de Doha para el Desarrollo.  Contrajo compromisos específicos en las negociaciones de la OMC sobre servicios financieros y telecomunicaciones básicas (capítulo IV).  No obstante, el Brasil retiró su oferta relativa a las telecomunicaciones dado que algunos Miembros formularon objeciones a la lista revisada que había presentado, después de que no pudiera ratificar el Cuarto Protocolo (véase también el capítulo IV 7) iii)).  El Brasil no ha ratificado aún el Quinto Protocolo (en junio de 2004).

45. El Brasil ha presentado un gran número de notificaciones a la OMC, pero algunas notificaciones anuales aún siguen pendientes (en junio de 2004), por ejemplo, en el marco del Entendimiento relativo a la interpretación del artículo XVII del GATT de 1994 (empresas comerciales del Estado) y el Acuerdo sobre la Agricultura (cuadro AII.1).

46. El Brasil ha utilizado activamente el mecanismo de solución de diferencias de la OMC durante el período objeto de examen.  Ha participado como reclamante en 22 asuntos, 16 de los cuales desde 2000.  El desglose de los asuntos por sectores muestra que la participación del Brasil está relacionada en la mayoría de los casos con problemas de acceso a los mercados para sus industrias de exportación de manufacturas y productos agrícolas (cuadro AII.2).  En este sentido, el Brasil ha tratado de lograr que se limite la cuantía de las subvenciones otorgadas por los interlocutores comerciales, que distorsionan los mercados globales de productos en los que el Brasil es especialmente competitivo, en particular, los productos agrícolas (por ejemplo, azúcar y algodón) y determinadas manufacturas (por ejemplo, acero y aeroplanos).

47. Uno de los asuntos de mayor envergadura se refería a las subvenciones otorgadas por el Canadá a las industrias regionales de fabricación de aeronaves.  El Brasil solicitó la autorización del OSD para suspender los beneficios concedidos al Canadá por valor de 3.300 millones de dólares EE.UU., con arreglo al párrafo 5 del artículo 21 del ESD.
  El Canadá objetó el nivel de suspensión de beneficios propuesto por el Brasil, y los árbitros decidieron que las contramedidas que había solicitado el Brasil eran apropiadas en las circunstancias que concurrían y eran conformes al párrafo 10 del artículo 4 del Acuerdo SMC.
  Las autoridades indicaron que el Brasil no adoptó ninguna contramedida contra el Canadá.
48. Otros asuntos importantes incluyen la reclamación conjunta del Brasil presentada en 2001 contra la Ley de los Estados Unidos de compensación por continuación del dumping o mantenimiento de las subvenciones (la CDSOA o Enmienda Byrd)
;  una reclamación conjunta contra el régimen de subvenciones de ayuda interna y a la exportación de los Estados Unidos para el algodón americano (Upland)
;  un asunto contra el régimen de subvenciones a la exportación de azúcar aplicado por la Comunidad Europea
;  y una reclamación conjunta contra determinadas medidas de salvaguardia adoptadas por los Estados Unidos sobre determinados productos de acero importados.

49. El número de asuntos en los que el Brasil ha participado como demandado en la OMC disminuyó de nueve asuntos de los que se informó en su examen anterior de 2000, a solamente cuatro en el período 2000-2004.  Desde 2001 no se han sometido al OSD nuevos asuntos contra el Brasil.

50. Uno de los cuatro asuntos consistía en volver a someter al Grupo Especial inicial un asunto que se inició antes de 2000.  Este asunto, relativo al pago de equiparación de los tipos de interés aplicados a las aeronaves para la aviación civil regional en el marco del Programa de Financiación de las Exportaciones fue el único del período que condujo a la modificación de la legislación brasileña (capítulo III 3) v) a)).  Los otros asuntos incluyen un asunto promovido por los Estados Unidos en 2001 en el que impugnaban la Ley de Propiedad Industrial del Brasil, que prevé la concesión de licencias obligatorias para una patente que no ha sido explotada localmente.
  En julio de 2001, el Brasil y los Estados Unidos notificaron a la OMC que habían llegado a una solución mutuamente convenida.
  En los otros dos asuntos, relativos a una reclamación presentada por los Estados Unidos con respecto a los precios de importación mínimos con arreglo al derecho brasileño, y una reclamación presentada por la India con respecto a las medidas antidumping que afectan a bolsas e hilados de yute, no se adoptaron medidas durante el período objeto de examen (cuadro AII.3).

51. En julio de 2004, el Brasil distribuyó su oferta sobre servicios en el contexto de las negociaciones del Programa de Doha para el Desarrollo.
  La posición del Brasil en este sentido es que "el AGCS no puede quedar reducido a su dimensión de acceso a los mercados" y que "los compromisos en materia de acceso a los mercados pueden quedarse en una simple expectativa sin la seguridad resultante de un conjunto de normas elaboradas multilateralmente sobre subvenciones, salvaguardias, reglamentación nacional y clasificación".
  Además, el Brasil considera que las negociaciones sobre servicios no son una empresa aislada y que deberían reflejar los progresos realizados, o la falta de progresos, en otras esferas de las negociaciones del Programa de Doha para el Desarrollo en las que tiene intereses prioritarios.

52. El Brasil ha presentado, a título individual, como parte del MERCOSUR, o junto con otros países, un número relativamente elevado de propuestas en las esferas abarcadas por el Programa de Doha para el Desarrollo.  Los países del MERCOSUR presentaron una propuesta para liberalizar el comercio de servicios en sectores y modos de suministro de interés para las exportaciones de los países en desarrollo.
  La propuesta identifica el uso de las pruebas de necesidades económicas como uno de los obstáculos más importantes al comercio internacional de servicios, y propone que los Miembros desarrollados de la OMC eliminen estas pruebas en sectores y modos de suministro de interés para las exportaciones de los países en desarrollo.  En una comunicación conjunta, el Brasil propuso que la liberalización autónoma de los servicios por los países en desarrollo fuera tomada en consideración en las negociaciones del Programa de Doha para el Desarrollo.

53. El Brasil y otros países del MERCOSUR presentaron una comunicación con respecto a los servicios turísticos, en la que se propugnaba la adopción de compromisos específicos sin limitaciones en cuatro subsectores:  hoteles y restaurantes, agencias de viaje y servicios de organización de viajes en grupo, servicios de guías de turismo y otros.
  El Brasil también presentó una propuesta al Consejo del Comercio de Servicios con respecto a los servicios audiovisuales, instando a promover la liberalización progresiva del sector y asegurar al mismo tiempo la autonomía de los gobiernos para preservar y promover la identidad cultural y la diversidad cultural, y a contribuir al aumento de la participación de los países en desarrollo en el comercio de servicios.
  El Brasil presentó asimismo propuestas destinadas a desarrollar los servicios de informática, de distribución, audiovisuales y de construcción, entre otros.  Las autoridades señalan que, en relación con los servicios audiovisuales, el Brasil cree que la preservación de la diversidad cultural es una prioridad y que la liberalización no debería ponerla en peligro.  El Brasil también considera importante garantizar su autonomía para aplicar políticas destinadas a apoyar su identidad cultural.
54. Con respecto a las negociaciones sobre agricultura, el Brasil, junto con varios otros Miembros de la OMC (G-20), presentó una propuesta marco en septiembre de 2003.
  También hizo propuestas sobre las empresas comerciales del Estado (conjuntamente con el MERCOSUR, Bolivia, Chile y Colombia), y sobre los créditos a la exportación (con el MERCOSUR, Bolivia, Chile, Costa Rica, Guatemala, la India y Malasia).

55. Para la preparación de la Reunión Ministerial de Cancún, el Brasil presentó una comunicación conjunta al Comité de Negociaciones Comerciales en la que resumía una serie de acciones clave que era preciso emprender.
  Éstas incluían:  resolver las cuestiones y preocupaciones relativas a la aplicación y el fortalecimiento del trato especial y diferenciado para los países en desarrollo;  establecer modalidades para las negociaciones sobre agricultura que incluyan los intereses de los países en desarrollo;  la no reciprocidad plena en las negociaciones sobre acceso a los mercados para los productos no agrícolas.  Los países del MERCOSUR presentaron una comunicación que contenía propuestas similares con respecto al marco para la negociación de reducciones arancelarias sobre los productos no agrícolas.
  El Brasil también presentó una contribución a la mejora del Entendimiento sobre Solución de Diferencias de la OMC.
  La propuesta instaba al establecimiento de grupos especiales de "vía rápida" siempre que un Miembro se considerara afectado por una medida que ya hubiera sido declarada incompatible en un informe adoptado de un grupo especial o del Órgano de Apelación.

56. El Brasil presentó al Grupo de Negociación sobre las Normas numerosas propuestas individuales y conjuntas sobre cuestiones relacionadas con los procedimientos e investigaciones en materia de derechos antidumping y compensatorios.

ii) Acuerdos preferenciales

a) MERCOSUR

57. El Brasil, la Argentina, el Paraguay y el Uruguay son los miembros fundadores del Mercado Común del Sur (MERCOSUR).  El MERCOSUR fue establecido en noviembre de 1991 con la entrada en vigor del Tratado de Asunción.
  El Tratado de Asunción tenía por objeto crear un mercado común con libre circulación de mercancías, servicios y personas para finales de 1994.  En enero de 1994, los países miembros decidieron establecer a partir de 1995 únicamente la unión aduanera para las mercancías, dejando los demás aspectos del mercado común para una etapa posterior.  El Protocolo de Ouro Preto, firmado en diciembre de 1994, establece la estructura institucional del MERCOSUR y proporciona una personalidad jurídica al MERCOSUR con arreglo al derecho internacional.

58. El MERCOSUR fue notificado al GATT de 1947 en marzo de 1992, con arreglo a la Cláusula de Habilitación;  está siendo examinado en el Comité de Acuerdos Comerciales Regionales de la OMC (CACR).  Se han celebrado tres reuniones, la última en mayo de 1997.
  En su reunión de marzo de 2004, el CACR convino en que el examen del MERCOSUR debería en principio concluir no más tarde de marzo de 2005.

59. El principal órgano decisorio del MERCOSUR es el Consejo del Mercado Común, compuesto por los Ministros de Asuntos Exteriores y de Hacienda de los países miembros
;  dicta decisiones y se ocupa de consolidar el proceso de integración y llevar a la práctica los objetivos establecidos en el Tratado de Asunción.  Los otros dos órganos decisorios son el Grupo Mercado Común y la Comisión de Comercio.  El Grupo Mercado Común es el órgano ejecutivo del MERCOSUR, encargado de supervisar la aplicación del Tratado de Asunción, sus protocolos y los acuerdos firmados en su marco.  También se ocupa de negociar con terceros países, grupos de países y organizaciones internacionales.  El Grupo Mercado Común emite resoluciones que son obligatorias para los países miembros;  está compuesto por representantes de los Ministerios de Asuntos Exteriores, y de Hacienda, y del Banco Central de los países miembros.  En el seno del Grupo Mercado Común hay varios grupos de trabajo (comunicaciones, asuntos institucionales, reglamentos técnicos y evaluación de la conformidad, asuntos financieros, transporte, medio ambiente, industria, agricultura, energía y minería, cuestiones laborales, inversión, asuntos económicos), comités (cooperación técnica, industria del automóvil) y grupos ad hoc (industria del azúcar, relaciones exteriores, contratación pública).  La Comisión de Comercio se encarga de la aplicación de los instrumentos de política comercial común, así como del seguimiento y revisión de las cuestiones conexas.  La Comisión emite directivas y cuenta con varios comités técnicos (aranceles, cuestiones aduaneras, normas comerciales, política pública que distorsiona la competitividad, defensa de la competitividad, defensa comercial y salvaguardias, y protección de los consumidores).

60. Cuando el MERCOSUR entró en vigor el 1º de enero de 1995, el comercio que se beneficiaba del régimen de franquicia arancelaria dentro del MERCOSUR representaba un 85 por ciento del comercio.
  Actualmente (mayo de 2004), solamente el azúcar, el sector del automóvil y los productos originarios de las zonas francas aún no se benefician de un comercio totalmente libre dentro del MERCOSUR.
  Está previsto negociar un régimen común para el azúcar hasta finales de 2004, y tanto el sector del automóvil como los productos originarios de las zonas francas ya reciben preferencias en el contexto de los acuerdos bilaterales de la ALADI firmados por los miembros del MERCOSUR.  Por ello, se estima que el 95 por ciento del comercio dentro del MERCOSUR se beneficia del régimen de franquicia arancelaria.

61. El Arancel Externo Común (AEC) del MERCOSUR entró en vigor el 1º de enero de 1995, aunque con varias excepciones sectoriales y relativas a países específicos.  Las excepciones sectoriales (para los bienes de capital y artículos de informática y de telecomunicaciones, así como para los sectores del automóvil y del azúcar) han de convergir progresivamente con el AEC para el 1º de enero de 2006 (capítulo III 2) iv) a)).  Estaba previsto que las excepciones relativas a países específicos convergieran con el AEC para el 1º de enero de 2001, pero no se cumplió este plazo.  Por consiguiente, se permitió que los países miembros del MERCOSUR mantuvieran, hasta el 31 de diciembre de 2005, las listas de excepciones que comprenden 100 líneas arancelarias (se autorizan excepciones adicionales para el Paraguay y el Uruguay).
  Estas listas de excepciones pueden ser modificadas cada seis meses, para un máximo de 20 productos.  Otras excepciones al AEC se derivan de los regímenes de concesiones aplicados por los distintos miembros del MERCOSUR.  También está previsto que la convergencia de estos tipos con el AEC se produzca antes del 1º de enero de 2006.

62. Para el Brasil, la convergencia de los aranceles aplicados a los bienes de capital (BK) con el AEC concluyó el 31 de diciembre de 2000 y ya no constituye una excepción al AEC.
  Los aranceles aplicados a 302 artículos de informática y telecomunicaciones (BIT) han de convergir con el AEC para 2006.
  Por lo tanto, el Brasil aplica el AEC del MERCOSUR, excluyendo las 100 líneas arancelarias que constituyen su lista de excepciones, y las 302 líneas arancelarias que corresponden a los bienes BIT.  Estas excepciones conjuntamente representan el 4,1 por ciento de las líneas arancelarias brasileñas (capítulo III 2) iv) a)).

63. El incremento temporal del AEC del MERCOSUR en 3 puntos porcentuales, que entró en vigor el 12 de noviembre de 1997 (Decreto Nº 2.376/97) y cuya eliminación estaba prevista para el 31 de diciembre de 2000, se ha ampliado periódicamente, aunque a un tipo reducido:  en 2,5 puntos porcentuales desde el 1º de enero de 2001, y en 1,5 puntos porcentuales desde el 1º de enero de 2002 hasta el 31 de diciembre de 2003.
  El aumento concluyó en esa fecha (capítulo III 2) iv) a)).

64. Las negociaciones para el establecimiento de una política del MERCOSUR en el sector del automóvil, que abarcara el comercio dentro y fuera del MERCOSUR, concluyeron en junio de 2000 entre el Brasil, la Argentina y el Uruguay;  el Paraguay aceptó el régimen en 2001.
  No obstante, este acuerdo no ha entrado en vigor (a mediados de 2004) y el comercio dentro del MERCOSUR en el sector del automóvil se rige por acuerdos bilaterales.
  En relación con el comercio dentro del MERCOSUR, la política del automóvil prevé limitaciones al comercio en régimen de franquicia arancelaria en forma de nivelación del comercio entre la Argentina y el Brasil hasta el 31 de diciembre de 2005 y un aumento gradual de los contingentes entre el Brasil y el Uruguay, y la Argentina y el Uruguay hasta el 31 de diciembre de 2006.  El comercio del MERCOSUR al que no se aplican estas limitaciones está sujeto a un tipo arancelario preferencial.  Los aranceles para los productos de la industria del automóvil serán eliminados para el 1º de enero de 2006 entre la Argentina y el Brasil y para el 1º de enero de 2007 entre el Brasil y el Uruguay, y la Argentina y el Uruguay, previo cumplimiento de las normas de origen.  Las normas de origen, basadas en el criterio del valor añadido, requieren un contenido regional mínimo del 60 por ciento, salvo en el caso de los nuevos modelos para los que esta cifra se reduce al 40 y al 50 por ciento en el primer y segundo año, respectivamente.  Con respecto al comercio con terceras partes, la política del MERCOSUR en materia de automóviles prevé un período de transición hasta el 31 de diciembre de 2006, durante el cual se aplica un arancel del 35 por ciento a los automóviles montados, del 14 por ciento a los tractores y vehículos agrícolas y para obras de carretera, y el AEC vigente a las partes de los automóviles.  Los aranceles de importación nacionales que difieran de estos tipos generales podrán aplicarse, con sujeción a la política relativa al sector del automóvil o a las excepciones generales al AEC.  Está previsto que la convergencia de todos los aranceles con el AEC se produzca el 1º de enero de 2006, de conformidad con las condiciones que aún están por definir.

65. En diciembre de 2003, el Consejo del Mercado Común adoptó el régimen común del MERCOSUR para las importaciones de bienes de capital no producidos en el MERCOSUR procedentes de terceras partes, que entrará en vigor a partir del 1º de enero de 2006.  Estas mercancías se clasifican como BK en la Nomenclatura Común del MERCOSUR.  El régimen prevé la aplicación provisional de tipos reducidos a los bienes de capital BK contenidos en dos listas:  una preparada por el Consejo del Mercado Común basándose en las solicitudes presentadas por miembros del MERCOSUR, y convenidas por todos los miembros;  y las listas nacionales, en las que cada país miembro incluye los bienes BK que no figuran en la lista común.  Los bienes BK incluidos en la lista común entrarán en régimen de franquicia arancelaria, y los incluidos en las listas nacionales estarán sujetos a un arancel del 2 por ciento.  Las listas nacionales expirarán transcurridos 21 a 27 meses, pero pueden ser objeto de una prórroga;  en el caso del Paraguay y el Uruguay, las listas nacionales pueden mantenerse hasta el 31 de diciembre de 2010.
  A partir del 1º de enero de 2008 solamente se permitirán las importaciones de bienes BK nuevos.

66. En el período comprendido entre diciembre de 2003 y junio de 2004, el Consejo del Mercado Común adoptó varias decisiones relativas a las normas de origen del MERCOSUR.
  La Decisión Nº 01/04 consolidó todas las normas de origen del MERCOSUR
, que se aplican a productos que convergen con el AEC y a productos sujetos al AEC pero que comprenden materiales que convergen con el AEC;  hasta el 1º de enero de 2006, todos los miembros pueden aplicar la norma de origen del MERCOSUR para todo el comercio regional.  El origen del MERCOSUR se otorga para a) bienes totalmente obtenidos en él;  b) bienes totalmente producidos en él, exclusivamente con materiales originarios;  c) bienes que hayan sido objeto de una transformación sustancial, a través de un cambio de la partida arancelaria o un contenido de importaciones máximo del 40 por ciento (contenido nacional mínimo del 60 por ciento) (capítulo III 2) iii)).  La Decisión Nº 29/03 redujo el contenido nacional exigido para las mercancías procedentes del Paraguay, al 40 por ciento hasta 2008, al 50 por ciento hasta 2014, y al 60 por ciento a partir de 2014.  La Decisión Nº 41/03, reconociendo que el régimen de normas de origen del Acuerdo entre el MERCOSUR y la Comunidad Andina es más favorable que el vigente en el MERCOSUR, establece un sistema de acumulación diagonal entre estos dos grupos de países a partir de la fecha de entrada en vigor de ese Acuerdo.

67. El MERCOSUR cuenta con dos mecanismos de solución de diferencias, en el marco del Protocolo de Ouro Preto y del Protocolo de Brasilia.  Este último es automático y de naturaleza acelerada (normalmente no más de cinco meses).  El primero prevé un procedimiento más largo, que proporciona a los países miembros tiempo para negociar e intercambiar información.  En el período objeto de examen, en las tres diferencias en las que intervino el Brasil se siguieron los procedimientos previstos en el Protocolo de Brasilia (cuadro II.1).

Cuadro II.1

Casos de solución de diferencias en los que ha intervenido el Brasil en el marco del Protocolo de Brasilia, 2001-2003

	Reclamante
	Demandado
	Asunto
	Plazo

	
	
	
	Comienzo
	Final

	Brasil
	Argentina
	Aplicación de medidas antidumping contra la exportación de pollos enteros, provenientes del Brasil
	7 de marzo de 2001
	21 de mayo de 2001

	Uruguay
	Brasil
	Prohibición de importación de neumáticos remoldeados (remoulded) procedentes del Uruguay
	17 de septiembre de 2001
	9 de enero de 2002

	Argentina
	Brasil
	Obstáculos al ingreso de productos fitosanitarios argentinos
	27 de diciembre de 2001
	19 de abril de 2002


Fuente:
Secretaría del MERCOSUR;  los informes relativos a todos estos asuntos están disponibles en línea en:  http://www.mercosul.gov.br/normativas/lista.asp, en la sección "Laudos Arbitrais".

68. El Protocolo de Olivos, firmado en febrero de 2002, entró en vigor el 1º de enero de 2004 y sustituyó al Protocolo de Brasilia.
  En diciembre de 2003, el Consejo del Mercado Común acordó un Reglamento del Protocolo de Olivos para la Solución de Controversias en el MERCOSUR (CMC/DEC/37/03).
  El Protocolo de Olivos contiene varias características nuevas:  la elección del foro (el MERCOSUR o la OMC);  el recurso a la mediación por el Grupo Mercado Común solamente previo acuerdo de las partes;  y la creación de un procedimiento de examen.
  Las normas relativas a la negociación directa (es decir, las consultas) y el arbitraje ad hoc son generalmente las mismas que en el Protocolo de Brasilia.  El cambio más importante es el establecimiento de un Tribunal de Examen Permanente compuesto por cinco árbitros.  El recurso al procedimiento de examen puede ser solicitado por una de las partes en la diferencia tras la obtención de un laudo de un tribunal de arbitraje ad hoc;  o las partes pueden, por mutuo acuerdo, acceder al Tribunal de Examen Permanente tras concluir la fase de negociación directa, sin pasar por el proceso de arbitraje ad hoc.  Los laudos de los tribunales de arbitraje ad hoc y los tribunales de examen permanente son vinculantes.  El carácter vinculante del laudo de un tribunal de arbitraje ad hoc se suspende si se presenta una moción de revisión;  los laudos del Tribunal de Examen Permanente no pueden ser objeto de apelación.  El Protocolo de Olivos prevé medidas compensatorias en caso de incumplimiento total o parcial del laudo de un tribunal de arbitraje.

69. En junio de 2002, el Consejo del Mercado Común adoptó el Acuerdo Antidumping y el Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias de la OMC para la aplicación de estas medidas de urgencia al comercio dentro del MERCOSUR (CMC/DEC/13/02 y CMC/DEC/14/02, respectivamente).
  No obstante, las disciplinas contenidas en estos Acuerdos no prevalecen frente a otras decisiones específicas adicionales ya convenidas o cuya adopción está prevista en el marco del MERCOSUR.  En este contexto, en diciembre de 2002 (CMC/DEC/22/02) se adoptaron disciplinas específicas relativas a la investigación, la determinación de la existencia de daño, la rama de producción nacional, la aplicación y la duración máxima de las medidas antidumping y compensatorias, y la supervisión de las investigaciones.  Se están realizando trabajos adicionales en relación con la posibilidad de eliminar gradualmente las medidas especiales aplicadas al comercio dentro del MERCOSUR;  sobre las disciplinas comunes relativas a la utilización de incentivos a la inversión, producción y exportación;  y sobre la definición de las condiciones que se aplican al comercio dentro del MERCOSUR de productos procedentes de zonas aduaneras especiales.  Está previsto que las propuestas finales sobre estas cuestiones se presenten a los órganos pertinentes del MERCOSUR a más tardar el 30 de noviembre de 2004;  figuran entre las cuestiones abarcadas por el Programa de Trabajo del MERCOSUR para 2004-2006, adoptado en diciembre de 2003 por el Consejo del Mercado Común, que fija plazos precisos para resolver varias cuestiones pendientes antes de establecer plenamente la unión aduanera el 1º de enero de 2006.
  Una cuestión importante es la circulación, dentro del MERCOSUR, de productos no originarios;  este problema, que se remonta a la creación de la unión aduanera, da lugar generalmente a una doble imposición del AEC.  Está previsto que más adelante en 2004 se presente una propuesta para resolver esta cuestión, incluida la distribución de los ingresos aduaneros percibidos.

70. En diciembre de 2003, el Consejo del Mercado Común adoptó el Protocolo del MERCOSUR sobre Contratación Pública, que entrará en vigor tras ser ratificado por dos de los cuatro países miembros del MERCOSUR.  El Protocolo mejora la transparencia de la contratación pública y contiene cláusulas relativas al trato NMF y al trato nacional.  Prevé la apertura a otros países del MERCOSUR de la contratación de bienes, servicios y obras públicas por gobiernos federales y subfederales por encima de un umbral especificado (75.000 dólares EE.UU. para el Brasil, 150.000 dólares EE.UU. para la Argentina y 200.000 dólares EE.UU. para el Paraguay y el Uruguay, con sujeción a reservas relativas a países específicos).  A mediados de 2004, la Argentina, el Uruguay y el Paraguay no proporcionan acceso a los mercados para las licitaciones/proyectos de obras públicas en el marco del Protocolo del MERCOSUR sobre Contratación Pública.  Para el Brasil, el Protocolo establece un umbral de 3 millones de dólares EE.UU. para las licitaciones/proyectos de obras públicas.  La Argentina y el Brasil tienen reservas con respecto a la contratación por el gobierno subfederal.  El Protocolo no abarca las concesiones y contratos financiados por organizaciones internacionales.  La lista del Brasil incluye los principales órganos del Poder Ejecutivo del Gobierno central, excluyendo la mayoría de las empresas públicas y todos los organismos de reglamentación.

71. El Protocolo de Montevideo sobre el Comercio de Servicios, firmado en diciembre de 1997, tiene por objeto liberalizar el comercio de servicios dentro del MERCOSUR en un período de 10 años.  Ha sido ratificado por la Argentina y fue aprobado por el Congreso del Brasil en 2003
;  sin embargo, el proceso de ratificación sigue aún en curso en el Brasil (a mediados de 2004).
  Su entrada en vigor está sujeta a la ratificación por un tercer país miembro del MERCOSUR.  En términos generales, el Protocolo es similar al AGCS, aunque va más allá en determinadas esferas (por ejemplo, no permite exenciones al trato NMF).  El Protocolo tiene cuatro anexos dedicados al movimiento de las personas físicas, los servicios financieros, los servicios de transporte por carretera y por agua, y los servicios de transporte aéreo.  Los países del MERCOSUR concluyeron la cuarta ronda de negociaciones sobre compromisos específicos en diciembre de 2003, pero éstos no se han aplicado todavía en espera de la entrada en vigor del Protocolo.  La quinta ronda estaba siendo objeto de negociaciones a mediados de 2004.  El Protocolo de Montevideo no ha sido notificado a la OMC.

72. Además del Protocolo de Montevideo, el Consejo del Mercado Común adoptó la Decisión Nº 11/01, en diciembre de 2001, relativa a cualquier futuro reglamento restrictivo sobre servicios.  Con arreglo a esta Decisión, un país que no ha regulado un sector o subsector de servicios no debe aplicar medidas restrictivas a los proveedores de servicios de otros países del MERCOSUR en el caso de que los otros tres miembros hayan inscrito "ninguna" en sus listas para ese sector o subsector.
  En relación con el movimiento de personal, el Consejo del Mercado Común adoptó en diciembre de 2003 un acuerdo para la creación de un "visado del MERCOSUR" para profesionales de más alto nivel, que se concederá por un período de dos años con la posibilidad de ampliarlo una vez.  Al mismo tiempo, el Consejo adoptó directivas relativas a la conclusión de acuerdos marco sobre el reconocimiento mutuo de las entidades profesionales y la concesión de licencias temporales.

73. En junio de 2001 se firmó el Acuerdo Marco sobre Medio Ambiente del MERCOSUR (CMC/DEC/02/01).  El Acuerdo reconoce los vínculos existentes entre comercio y medio ambiente;  establece los principios y objetivos fijados con miras a la futura armonización de las políticas y reglamentos ambientales y sobre desarrollo sostenible en los países miembros;  insta a la participación de la sociedad civil en el tratamiento de las cuestiones ambientales;  y prevé la aplicación de los procedimientos de solución de diferencias del MERCOSUR en caso de que surjan diferencias en el marco del Acuerdo.  El Acuerdo ha sido ratificado por todos los miembros del MERCOSUR
, y entró en vigor el 27 de junio de 2004.  En diciembre de 2003, el Consejo del Mercado Común convocó una Reunión de los Ministros de Medio Ambiente (CMC/DEC/19/03);  estas reuniones ministeriales se han convertido en un foro permanente para la coordinación de políticas y la cooperación en cuestiones ambientales y relacionadas con el desarrollo sostenible.  Durante su segunda reunión de 2003, los Ministros de Medio Ambiente suscribieron la Declaración de Principios de Producción Limpia.

74. El Tratado de Asunción, por el que se creó el MERCOSUR, prevé la coordinación de las políticas macroeconómicas y sectoriales.  Los progresos realizados en esta esfera incluyen la Decisión Nº 30/00 del Consejo del Mercado Común, de junio de 2000, para:  armonizar las estadísticas macroeconómicas;  publicar periódicamente los indicadores fiscales;  fijar en marzo de 2001 objetivos comunes con respecto a la deuda, los déficit y la inflación;  terminar la evaluación de la legislación nacional relativa a los mercados financieros y de capital;  y establecer un Grupo de Evaluación Macroeconómica, en el contexto de las reuniones de los Ministros de Hacienda y los Presidentes de los Bancos Centrales.
  Chile y Bolivia también han sido invitadas, y han aceptado tomar parte en este ejercicio.  La "Declaración de Florianópolis", adoptada el 15 de diciembre de 2000, estableció los objetivos de convergencia antes mencionados.
  En diciembre de 2002, los Ministros de Economía y los Presidentes de los Bancos Centrales de los seis países participantes reafirmaron los objetivos fijados en Florianópolis como objetivo a largo plazo;  con respecto a la inflación, se fijó el objetivo del 5 por ciento en 2006 y se adoptó un plazo de convergencia para cada país.

75. La estructura institucional del MERCOSUR ha sido reforzada desde el último examen del Brasil:


-
Se estableció una Comisión de Representantes Permanentes del MERCOSUR, compuesta por cuatro miembros y un Presidente, nombrado por un período de dos años, como órgano subsidiario del Consejo del Mercado Común en octubre de 2003 (CMC/DEC/11/03).
  La Comisión asistirá a la Presidencia pro-tempore del MERCOSUR;  presentará al Consejo iniciativas relativas a la integración en el MERCOSUR, las negociaciones exteriores y la formación del mercado común;  y fortalecerá las relaciones económicas, sociales y parlamentarias en el MERCOSUR.  Sobre la base de un mandato encomendado por el Consejo del Mercado Común, el Presidente de la Comisión podrá representar al MERCOSUR en sus relaciones con terceros países y organizaciones internacionales.

-
La Secretaría Administrativa del MERCOSUR se convirtió en una Secretaría Técnica en julio de 2002 (CM/DEC/16/02).  El Director, de nacionalidad brasileña, fue nombrado en diciembre de 2002 para el período 2003-2004, que ha sido ampliado recientemente hasta diciembre de 2005.

-
Se alcanzó un acuerdo para establecer un Parlamento del MERCOSUR, en términos y condiciones que aún están por definir.

76. Chile y Bolivia se convirtieron en miembros asociados del MERCOSUR el 1º de octubre de 1996 y el 1º de abril de 1997, respectivamente, previa solicitud y tras la conclusión de acuerdos de libre comercio.
  Ambos países participan en esta calidad en las cumbres del MERCOSUR.  Los Miembros de la OMC fueron informados de la conclusión de estos dos acuerdos en un informe presentado por la secretaría de la ALADI al Comité de Comercio y Desarrollo;  no se ha realizado ninguna notificación formal a la OMC.
  En diciembre de 2003, el Perú se convirtió en el tercer miembro asociado del MERCOSUR (CCM/DEC/39/03), tras la firma, el 25 de agosto de 2003, del Acuerdo de Complementación Económica Nº 58 de la ALADI, que prevé el establecimiento de una zona de libre comercio en un período de transición máximo de 15 años.  Este Acuerdo no ha entrado aún en vigor.

b) Otros acuerdos comerciales e iniciativas regionales

77. El Brasil otorga preferencias arancelarias a varios países de América Latina en el marco de la ALADI:  en el contexto de una unión aduanera (MERCOSUR), acuerdos de libre comercio (Bolivia, Chile y el Perú, una vez que el último entre en vigor) y acuerdos de alcance parcial (otros países de la ALADI).  Tras la adhesión de Cuba a la ALADI en 1999, el Brasil también le concede ahora el trato preferencial vigente en la ALADI.  Los márgenes preferenciales otorgados a Chile y Bolivia han sido mejorados periódicamente desde la entrada en vigor de los acuerdos correspondientes, de conformidad con sus listas.  Los acuerdos marco y de libre comercio concluidos por el Brasil y el MERCOSUR desde 2000 se exponen a continuación.

78. El MERCOSUR y México firmaron un acuerdo marco en julio de 2002, destinado al establecimiento gradual de una zona de libre comercio.  El Brasil ratificó este acuerdo a través del Decreto Nº 4.598 de 18 de febrero de 2003.
  También en julio de 2002, el MERCOSUR y México firmaron un acuerdo de alcance parcial que prevé el libre comercio en el sector del automóvil después de un período de transición que finaliza el 30 de junio de 2011;  este acuerdo fue ratificado por el Brasil a través del Decreto Nº 4.458 de 5 de noviembre de 2002.  Además, el Brasil y México concluyeron un acuerdo de alcance parcial en julio de 2002, ratificado por el Brasil a través del Decreto Nº 4.383 de 23 de septiembre de 2003.  México ha anunciado su intención de solicitar la condición de miembro asociado del MERCOSUR.
79. El 16 de diciembre de 2003, los países del MERCOSUR y tres países miembros de la Comunidad Andina (Colombia, el Ecuador y Venezuela) firmaron un acuerdo destinado a establecer una zona de libre comercio entre los dos bloques.
  El acuerdo prevé la eliminación de los aranceles en un período de transición máximo de 15 años, dependiendo del nivel de desarrollo de los países miembros y la sensibilidad de los productos.  La asimetría también está incorporada en las normas de origen del acuerdo, con distintos umbrales sobre el contenido de importaciones máximo permitido;  sin embargo, esta asimetría se reduce gradualmente y está previsto un umbral común del 40 por ciento.  El acuerdo también prevé la acumulación diagonal del origen para los productos originarios de Bolivia y el Perú.  El acuerdo, que puso fin a un proceso iniciado en 1998 y reactivado en diciembre de 2002 con la firma de un acuerdo marco, también aborda disciplinas comerciales (medidas antidumping y compensatorias, medidas sanitarias y fitosanitarias) y contempla un mecanismo de solución de diferencias.  Este acuerdo aún no ha entrado en vigor.

80. El MERCOSUR y la Unión Europea están negociando un acuerdo de asociación interregional para el establecimiento de una asociación política y económica general entre las dos regiones sobre la base del Acuerdo Marco Interregional de Cooperación entre la UE y el MERCOSUR, firmado en diciembre de 1995.  Mientras las negociaciones se iniciaron formalmente en junio de 1999, las negociaciones arancelarias y sobre servicios comenzaron en julio de 2001.  En una reunión ministerial sobre el comercio que tuvo lugar en noviembre de 2003, las partes acordaron una hoja de ruta para la fase final de las negociaciones sobre el libre comercio, y renovaron su apoyo a un acuerdo general que abarque el acceso a los mercados para los bienes y servicios, la contratación pública y la inversión, así como las normas y disciplinas en éstas y otras esferas (medidas sanitarias y fitosanitarias, vinos y bebidas espirituosas, medidas antidumping, salvaguardias, competencia y derechos de propiedad intelectual).  Hasta julio de 2004, habían tenido lugar 15 rondas de negociaciones;  en el balance realizado durante la Cumbre de la UE y América Latina celebrada en México, el 28 de mayo de 2004, se confirmó el plazo de octubre de 2004 para la conclusión de las negociaciones.
81. El MERCOSUR y la India firmaron un acuerdo marco de comercio el 17 de junio de 2003 (aprobado en CMC/DEC/09/03), destinado a fortalecer las relaciones existentes entre las partes, promoviendo la expansión del comercio, y la negociación de un acuerdo de libre comercio, de conformidad con las normas y disciplinas de la OMC.  El acuerdo prevé, como primer paso, la negociación de un acuerdo de alcance parcial, destinado a aumentar los flujos comerciales bilaterales a través de concesiones mutuas.  En este contexto, se firmó un acuerdo preferencial de comercio entre los países el 25 de enero de 2004;  contiene disciplinas sobre salvaguardias, medidas antidumping y compensatorias, obstáculos técnicos al comercio, y medidas sanitarias y fitosanitarias, así como procedimientos de solución de diferencias.  Las listas de concesiones aún no se han terminado.

82. El MERCOSUR y Sudáfrica firmaron un acuerdo marco en diciembre de 2000;  su principal objetivo es la conclusión de un acuerdo de libre comercio.  En 2003, los otros cuatro países miembros de la Unión Aduanera de Sudáfrica se sumaron a las negociaciones.  A mediados de 2004, las dos uniones aduaneras estaban negociando un acuerdo preferencial como primer paso hacia la conclusión de un acuerdo de libre comercio.

83. El MERCOSUR y Egipto firmaron un acuerdo marco el 7 de julio de 2004 (aprobado en CMC/DEC/16/04) siguiendo las mismas directrices que el acuerdo marco entre el MERCOSUR y la India.  También se han entablado discusiones sobre la posible conclusión de un acuerdo comercial entre el MERCOSUR y la CARICOM (cuadro II.2).

Cuadro II.2

Acuerdos marco y de libre comercio concluidos por el MERCOSUR, 2004

	Acuerdo
	Fecha de la firma
	Fecha de entrada en vigor
	Observaciones

	Acuerdos de Libre Comercio

	MERCOSUR-Chile
	25 de junio de 1996
	1º de octubre de 1996
	Eliminación de los derechos para al menos tres cuartas partes de las líneas arancelarias antes de enero de 2004 y para todas las líneas arancelarias antes de 2014

	MERCOSUR-Bolivia
	17 de diciembre de 1996
	2 de marzo de 1997
	Establecimiento de una zona de libre comercio para el 1º de enero de 2006

	MERCOSUR-Comunidad Andina
	16 de diciembre de 2003
	Aún no está en vigor
	Establecimiento gradual de una zona de libre comercio en un período de transición de 10 años;  rondas de negociaciones actualmente en curso

	MERCOSUR-Perú
	25 de agosto de 2003
	Aún no está en vigor
	Establecimiento de una zona de libre comercio en un período de transición máximo de 15 años

	Acuerdos marco

	Acuerdo Marco MERCOSUR-Sudáfrica
	15 de diciembre de 2000
	-

	MERCOSUR-México
	5 de julio de 2002
	
	Establecimiento gradual de una zona de libre comercio;  rondas de negociaciones en curso

	Acuerdo Marco MERCOSUR-India
	17 de junio de 2003
	
	-

	Acuerdo preferencial de comercio MERCOSUR-India
	25 de enero de 2004
	
	Acuerdo comercial;  concesiones aún por finalizar

	Acuerdo Marco MERCOSUR-Egipto
	7 de julio de 2004
	
	-


Fuente:
Secretaría del MERCOSUR.

84. El Brasil también participa en las negociaciones relativas al Área de Libre Comercio de las Américas (ALCA), cuyo objetivo, desde el principio (1994), es concertar un acuerdo para la creación de una zona de libre comercio que abarque el comercio de bienes y servicios, y las inversiones entre todos los países del hemisferio occidental excepto Cuba.  El calendario original, reiterado en noviembre de 2002, establecía el plazo de 1º de enero de 2005 para la firma del ALCA, que debería entrar en vigor el 31 de diciembre de 2005, tras su ratificación.  Desde noviembre de 2002, el Brasil y los Estados Unidos han copresidido el proceso de negociación del ALCA.  El proyecto de texto de negociación, publicado en octubre de 2002, contiene el compromiso de proceder a reducciones arancelarias sobre la base de los tipos aplicados y no de los tipos consolidados en la OMC.  Durante 2003, sin embargo, la diversidad de opiniones interrumpió las negociaciones.  En la octava Reunión Ministerial sobre el ALCA, celebrada en Miami en noviembre de 2003, se contrajo un compromiso por el que se permitía a los países elegir distintos niveles de derechos y obligaciones;  no obstante, el tercer Proyecto de Acuerdo, publicado en noviembre de 2003, no contiene una definición precisa de cómo se crearía y aplicaría un régimen de esa índole.  Según parece, el ALCA podría convertirse en un marco de normas comunes (mínimas) sobre nueve cuestiones (acceso a los mercados, agricultura, servicios, inversiones, contratación pública, propiedad intelectual, y medidas antidumping y compensatorias, competencia, y solución de diferencias), con varios acuerdos plurilaterales de mayor alcance que el ALCA, concluidos entre subgrupos de países del ALCA, normas horizontales sobre el trato especial y diferenciado para los países en desarrollo y pequeñas economías, y las listas de concesiones sobre bienes y servicios.
  Las negociaciones de acceso a los mercados se están celebrando entre los países interesados, y el MERCOSUR está negociando como una sola entidad.
85. El Brasil participa en el Sistema Global de Preferencias Comerciales entre Países en Desarrollo (SGPC).

86. El Brasil es miembro de la Asociación de Países Productores de Estaño, la Organización Internacional del Azúcar, la Organización Internacional del Café, la Organización Internacional del Cacao, la Organización Internacional de las Maderas Tropicales y la Comunidad Internacional de la Pimienta.  El Brasil participa también en las actividades de la Alianza de Productores de Cacao (APC) y la Asociación de Países Productores de Café.

� Artículo 1 de la Constitución de la República Federativa del Brasil.





� Artículo 30 de la Constitución.





� Constitución Federal de 1988, Título IV (capítulo I, sección II).





� Sitio Web oficial del Gobierno brasileño.  Disponible en:  http://www.v-brazil.com/government/laws/ laws.html.





� Sitio Web oficial del Gobierno brasileño.  Disponible en:  http://www.planalto.gov.br/ccivil_03/ Constituicao/Emendas/Emc/quadro_emc.htm.





� Sitio Web oficial del Gobierno brasileño.  Disponible en:  http://www.v-brazil.com/government/laws/ laws.html.





� Sitio Web oficial del Gobierno brasileño, Legislative Process - how Brasilian laws are voted.  Disponible en:  http://www.v-brazil.com/government/laws/laws.html.





� Las medidas provisionales no pueden abarcar, entre otras cosas, cuestiones relacionadas con la nacionalidad, los derechos políticos y electorales;  el derecho penal;  la organización del poder judicial y el Ministerio Público;  planes o presupuestos plurianuales, asignaciones adicionales de créditos públicos, directivas presupuestarias;  o cuestiones contenidas en un proyecto de ley en espera de ser sancionado por el Presidente.  Las medidas provisionales por las que se aumentan los impuestos sólo pueden repercutir en el presupuesto del siguiente año si se transforman en ley antes de que concluya el ejercicio fiscal en las que fueron emitidas.





� Declaración del Presidente Luiz Inácio Lula da Silva, en la sesión de apertura de la XI Conferencia de la UNCTAD en São Paulo, Brasil, 15 de junio de 2004, "A new trade geography:  south-south cooperation in an increasingly interdependent world".  Disponible en línea en:  http://www.mre.gov.br/portugues/politica_externa/ discursos/discurso_detalhe.asp?ID_DISCURSO=2380.





� Documento G/C/W/428, G/TRIMS/W/25 de la OMC, de 9 de octubre de 2002.





� Ministry of Planning (2003).





� Ley Nº 4.131 de 3 de septiembre de 1962, modificada.





� Ministry of Planning (2003).





� Resolución Nº 2.337 del Banco Central, de 28 de noviembre de 1996;  Circular Nº 2.816 del Banco Central, de 15 de abril de 1998, y Circular Nº 2.997 del Banco Central, de 15 de agosto de 2000.





� Reglamento de la Circular Nº 2.997 de 15 de agosto de 2000.  Disponible en línea en:  http://www4.bcb.gov.br/NXT/gateway.dll?f=templates&fn=default.htm&vid=nmsDececLegis:idvDececLegis.





� Brazil Trade Net, Legal Guide for the Foreign Investor in Brazil.  Disponible en línea en:  http://www.braziltradenet.gov.br.





� Artículo 25 de la Ley Nº 9.249 de 26 de diciembre de 1995.  Disponible en línea en:  http://www.planalto.gov.br/ccivil_03/Leis/L9249.htm.





� Documento S/FIN/M/44 de la OMC, de 21 de abril de 2004.





� Documento WT/DS222/7 de la OMC, de 24 de mayo de 2002.





� Documento WT/DS222/ARB de la OMC, de 17 de febrero de 2003.





� Secretaría de la OMC (2004).





� Documento WT/DS267/1 de la OMC, de 3 de octubre de 2002.





� Documento WT/DS266/1 de la OMC, de 1º de octubre de 2002.





� Documento WT/DS259/1 de la OMC, de 23 de mayo de 2003;  y para más detalles, véase Secretaría de la OMC (2004).





� Documento WT/DS199/1 de la OMC, de 30 de mayo de 2000.





� Documento WT/DS199/4 de la OMC, de 19 de julio de 2001.





� Documentos WT/DS197 y WT/DS229 de la OMC, de 30 de mayo de 2000 y 9 de abril de 2001, respectivamente.





� Documento TN/S/O/BRA de la OMC, de 21 de julio de 2004.





� Documento TN/C/M/11 de la OMC, de 2 de febrero de 2004.





� Documento S/CSS/W/139 de la OMC, de 20 de marzo de 2002.





� Documento S/CSS/W/130 de la OMC, de 30 de noviembre de 2001.





� Documento S/CSS/W/125 de la OMC, de 29 de noviembre de 2001.





� Documento S/CSS/W/99 de la OMC, de 9 de julio de 2001.


� Documento WT/MIN(03)/W/6 de la OMC, de 4 de septiembre de 2003.





� Documentos G/AG/NG/W/104/Corr.1 y AG/NG/W/139 de la OMC, de 23 de enero de 2001 y 20 de marzo de 2001, respectivamente.





� Documento TN/C/W/13 de la OMC, de 6 de junio de 2003.





� Documento TN/MA/W/23 de la OMC, de 15 de enero de 2003.





� Documento TN/DS/W/45 de la OMC, de 11 de febrero de 2003.





� Estas propuestas figuran en la serie de documentos TN/RL.





� El MERCOSUR está incorporado en el régimen jurídico de la ALADI como Acuerdo de Complementación Económica Nº 18.  Una característica importante de los acuerdos de complementación económica de la ALADI es que han de estar abiertos a la adhesión de cualquier país de la ALADI.





� Documento WT/COMTD/5/Rev.1 de la OMC, de 25 de octubre de 1995, y serie de documentos WT/COMTD/1.





� Junto con algunos otros exámenes de acuerdos comerciales regionales de larga data (WT/REG/M/36, 7 de abril de 2004).





� Información en línea del MERCOSUR disponible en:  http://www.mercosur.org.uy/pagina1esp.htm.





� OMC (2000), página 23.





� No obstante, el sector del automóvil se beneficia del libre comercio, con sujeción a determinadas condiciones.





� Información proporcionada por el Gobierno brasileño.





� Decisiones Nos 68/00, 21/02 y 31/03 del Consejo del Mercado Común (CMC).





� Se refiere a las 1.181 partidas arancelarias denominadas "BK".





� Los aranceles aplicados a 125 partidas arancelarias denominadas "BIT" ya han convergido con el AEC.





� Decisiones Nos 15/97, 67/00, 06/01 y 21/02 del Consejo del Mercado Común.





� Decisiones Nos 70/00 y 04/01 del Consejo del Mercado Común.  Disponibles en línea en:  � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=1227%20" ��http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=1227� y � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=1583" ��http://www.mercosul.gov.br/normativas/ default.asp?key=1583�.





� Brasil/Argentina:  31ª Modificación del AEC-14;  Brasil/Uruguay:  60ª Modificación del AEC-02;  y Argentina/Uruguay:  Acuerdo de Alcance Parcial Nº 57.





� CMC/DEC/34/03.  Disponible en línea en:  http://www.mercosur.org.uy/pagina1esp.htm.





� Información disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/lista.asp?cod_tipo_normativa=1&ano=2003" ��http://www.mercosul.gov.br/normativas/lista.asp?cod_tipo_ normativa=1&ano=2003�.





� Información disponible en línea en el sitio Web de la secretaría del MERCOSUR:  http://www.mercosur.org.uy/portugues/snor/normativa/decisiones/2004/Dec_001_004_Regime%20de%20Origem_Dec%20CMC%2020-02%20Art%206.htm.





� La acumulación diagonal significa que los materiales originarios de uno de los países de la Comunidad Andina incorporados en un bien producido en un país del MERCOSUR serán considerados originarios de ese país.





� Durante el período objeto de examen ha habido otras diferencias en las que ha intervenido el Brasil, pero han sido resueltas en etapas anteriores de los mecanismos de solución de diferencias.





� La entrada en vigor se produjo después del depósito del instrumento brasileño de ratificación sobre la base de la aprobación del Protocolo por el Congreso brasileño el 14 de octubre de 2003 (Decreto Legislativo Nº 712/2003) (véase:  � HYPERLINK "http://www.planalto.gov.br/ccivil_03/_Ato2004-2006/2004/Decreto/D4982.htm" ��http://www.planalto.gov.br/ccivil_03/_Ato2004-2006/2004/Decreto/D4982.htm�).  El texto del Protocolo de Olivos, en inglés, está disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/textos/default.asp?Key=232" ��http://www.mercosul.gov.br/textos/ default.asp?key=232�.





� Información disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=2105" ��http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=2105�.





� La elección del foro se realiza a petición de la parte reclamante y previo acuerdo de la parte demandada.  Una vez que se ha iniciado un procedimiento de solución de diferencias, las partes no pueden solicitar la utilización de los mecanismos establecidos en otros foros.





� Información disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=1858%20" ��http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=1858� y � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=1859" ��http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=1859�.  En diciembre de 2000, el CMC adoptó también el Acuerdo de la OMC sobre Obstáculos Técnicos al Comercio con respecto al comercio dentro del MERCOSUR y el comercio con otros Miembros de la OMC, disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=1215" ��http://www.mercosul. gov.br/normativas/default.asp?key=1215�.





� Véase CMC/DEC/26/03.


� Decreto Legislativo Nº 335/2003, publicado en el Diário Oficial de 25 de julio de 2003.  Disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.camara.gov.br/mercosul/Protocolos/decretoleg_335_03.htm" ��http://www.camara.gov.br/mercosul/Protocolos/decretoleg_335_03.htm�.





� El Congreso brasileño ha aprobado el Protocolo, pero no aún las listas de compromisos.





� Disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=1704" ��http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=1704�.





� Disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=2085" ��http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=2085� y � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?Key=2093" ��http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=2093�.





� Ratificado por el Congreso brasileño mediante el Decreto Legislativo Nº 333/2003, publicado en el Diário Oficial de 25 de julio de 2003.  Disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.camara.gov.br/mercosul/Protocolos/decretoleg_333_03.htm" ��http://www.camara.gov.br/mercosul/Protocolos/ decretoleg_333_03.htm�.





� Disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=42" ��http://www.mercosul.gov.br/normativas/default.asp?key=42�.





� Disponible en línea en:  � HYPERLINK "http://www.mrree.gub.uy/Mercosur/ConsejoMercadoComun/Reunion19/Anexo4.html" ��http://www.mrree.gub.uy/Mercosur/ConsejoMercadoComun/Reunion19/ Anexo4.html�.





� El Presidente de la Comisión también fue nombrado en octubre (CMC/DEC/14/03).


� Un país puede convertirse en asociado del MERCOSUR si cumple dos condiciones:  ser miembro de la ALADI, y concertar un acuerdo de libre comercio con el MERCOSUR.





� WT/COMTD/11, de 8 de octubre de 1997.





� Ninguno de los acuerdos mencionados infra ha sido notificado a la OMC.





� Las preferencias otorgadas por la ALADI a los países andinos y a México han sido en parte sustituidas por las contenidas en los respectivos acuerdos bilaterales.





� Ratificado por el Decreto Nº 4.598/03.  Disponible en línea en:  http://www.receita.fazenda.gov.br/ Legislacao/AcordosInternacionais/AcordosComplEconomica/2003/Dec45982003.htm.


� Los detalles finales sobre las normas de origen y el programa de liberalización del comercio se ultimaron en abril de 2004.  El libre comercio con Bolivia y el Perú se rige por sus acuerdos con el MERCOSUR.


� Las ofertas iniciales habían sido presentadas a principios de 2003.  Ahora han de ser mejoradas y el conjunto de listas relativas al acceso a los mercados debería estar terminado para septiembre de 2004.









